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 সুনান আন-নাসায়ী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩১৫৩

২৫/ িজহাদ (كتاب الجهاد)
পিরেদঃ ২৮. যােক শ আঘাত কের, স িক বলেব

دُوالْع نُهطْعي نم قُولا يم

আরবী

لَهقَب آخَر رذَكو وبيا نب يحي نرخْبا بٍ قَالهو ننَا ابانْبا ادٍ قَالوس نو برمنَا عرخْبا

َّلودٍ وحا موانَ يا كلَم قَال هدِ البع نابِرِ بج نرِ عيبالز ِبا نةَ عغَزِي نةَ بارمع نع

النَّاس كانَ رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ف نَاحية ف اثْنَ عشَر رجً من انْصارِ

هلَيع هال َّلص هال ولسر ونَ فَالْتَفَتشْرِكالْم مهكردفَا هدِ اليبع نةُ بطَلْح يهِمفو

نْتا امك لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر نَا قَالةُ اطَلْح فَقَال ملْقَول نم قَالو لَّمسو

فَقَال رجل من انْصارِ انَا يا رسول اله فَقَال انْت فَقَاتَل حتَّ قُتل ثُم الْتَفَت فَاذَا

الْمشْرِكونَ فَقَال من للْقَوم فَقَال طَلْحةُ انَا قَال كما انْت فَقَال رجل من انْصارِ انَا

لقَاتارِ فَينْصا نم لجر هِملَيا جخْريكَ وذَل قُولي لزي لَم ثُم لقُت َّتح فَقَاتَل نْتا فَقَال

قتَال من قَبلَه حتَّ يقْتَل حتَّ بق رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم وطَلْحةُ بن عبيدِ

تَالةُ قطَلْح نَا فَقَاتَلةُ اطَلْح فَقَال ملْقَول نم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ولسر فَقَال هال

هال َّلص هال ولسر فَقَال ِسح فَقَال هابِعصا تعفَقُط دُهي ترِبض َّتح شَردَ عحا

ينشْرِكالْم هال در ونَ ثُمنْظُري النَّاسةُ وئَتْكَ الْمفَعلَر هال مبِس قُلْت لَو لَّمسو هلَيع

বাংলা

৩১৫৩. আমর ইবন সওয়াদ (রহঃ) ... জািবর ইবন আুাহ (রাঃ) বেলন, ওদ যুের িদন যখন িকছু লাক

িফের গল, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম একিদেক বােরাজন আনসার কতৃক বিত িছেলন, তােদর

মেধ তালহা ইবন উবায়দুাহ (রাঃ)-ও িছেলন, মুশিরকরা তােদরেক আমণ করেলা, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তা দেখ বলেলনঃ এদেলর জন ক আছ? তালহা (রাঃ) বলেলনঃ আিম। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তুিম পূেব যমন িছেল সপ থাক। তখনই একজন আনসারী বি

বলেলাঃ ইয়া রাসূলাাহ! আিম। িতিন বলেলনঃ হাঁ তুিমও। এ বি যু করেত করেত শহীদ হেলন। আবার
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িতিন লয করেলন, এবং দখেত পেলন য, মুশিরকরা আমণ করেছ, িতিন বলেলনঃ এদেলর জন ক আছ?

এবারও তালহা (রাঃ) বলেলনঃ আিম। িতিন বলেলনঃ তুিম পূেবর মতই থাক। এক আনসারী বি বলেলনঃ

আিম আিছ। িতিন ইরশাদ করেলনঃ হাঁ তুিমও। এ বিও যু করেত করেত শহীদ হেলন।

এরপর িতিন এভােব বলিছেলন এবং তার পূববতীেদর নায় যু করিছেলন এবং শহীদ হেলন। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এবং তালহা ইবন উবায়দুাহ (রাঃ) অবিশ থাকেলন। রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এদেলর জন ক আছ? তালহা (রাঃ) বলেলনঃ আিম আিছ। িতিন এগারজেনর যু

একাই করেলন। পিরেশেষ তার হাত আহত হেলা এবং হােতর আুল কিতত হােলা। এেত িতিন উ শের নায়

শ উারণ করেলন। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ যিদ তুিম বলেত ’িবসিমাহ’, তা

হেল তামােক িফিরশতাগণ উপের উিঠেয় িনেতন, আর লােকরা তা দখেত পেতন। এরপর আাহ তাআলা

মুশিরকেদর িফিরেয় িদেলন।

English

It was narrated that Jabir bin 'Abdullah said:
"On the day of Uhud, the people ran away, and the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
was in one position among twelve men of the Ansar, one of whom was
Talhah bin 'Ubaidullah. He said: 'Who will face the people?' Talhah said: 'I
will.' The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Stay where you are.' One of the
Ansar said: 'I will, O Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم).' He said: 'You (go ahead).' So
he fought until he was killed. Then he turned and saw the idolators. He said:
'Who will face the people?' Talhah said: 'I will'. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
said: 'Stay where you are.' One of the Ansar said: 'I will, O Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).' He said: 'You (go ahead).' So he fought until he was killed. This
carried on, and each man of the Ansar went out to face them and fought like
the one before him, and was killed, until only the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
and Talhah bin 'Ubaidullah were left. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'Who
will face the people?' Talhah said: 'I will.' So Talhah fought like the eleven
before him, until his hand was struck, and his fingers were cut off, and he
exclaimed in pain. The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: 'If you had said
Bismillah (in the Name of Allah), the angels would have lifted you up with
the people looking on.' Then Allah drove back the idolators."

ফুটেনাট

তাহীকঃ হাসান। সহীহাহ ২৭৯৬।
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হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=77181

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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